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 Jeu-Concours Biblique de l’exposition
« A Bible ouverte »
Tester vos connaissances sur la Bible et sur notre exposition…
1. Combien de temps les rédacteurs de la Bible ont-ils mis pour rédiger et parfaire les écrits que nous trouvons aujourd’hui dans la Bible ? (expo 2 « Bible et Ville »)

‪ 100 ans
► 1000 ans
‪ 3000 ans

C’est bien sûr une réponse approximative.

Les premiers écrits de l’ancien testament tel que nous le connaissons ont été écrits il y a plus de 850 ans avant JC. Les derniers écrits de la Bible (le nouveau testament) ont été écrits ou arrangés entre 80 et 150 après JC. Globalement, la période de rédaction de la Bible s’étend donc sur une période d’au moins 1000 ans.

Cela dit, certains écrits comme la Genèse incluent des récits d’origine nettement plus ancienne. L’histoire d’Abraham (qui est le début « historique » de la Bible) se situe vers 1900 avant JC. Moïse a vécu vers 1200 avant JC. On peut donc étendre la période de rédaction de la Bible à environ 1400 ans.

La réponse la plus juste parmi les 3 proposées reste cependant bien 1000 ans.

2. Quelles sont les 2 principales langues d’origine de la Bible ?

‪ Syriaque
‪ Allemand  
‪ Arabe
‪ Araméen

► Grec
►Hébreu
‪ Egyptien
‪ Latin

Les plus vieux manuscrits de l’ancien testament sont en hébreu et ceux du nouveau testament sont en grec.

L’araméen peut être considéré comme la 3ème langue biblique car on trouve beaucoup de traces d’araméen dans les textes. Cette langue était parlée par les juifs, surtout ceux du peuple, notamment depuis la fin de l'exil à Babylone (538 av. J.-C.). Plusieurs manuscrits de Qoumrân sont en Araméen. Jésus et les disciples parlaient sans doute l’araméen car on trouve des phrases en araméen dans les évangiles (tels que ''Ephphata'' (''Ouvre-toi''), Golgotha (''Lieu du crâne''), ''Eloï, Eloï, lama sabaqthani'' (''Mon Dieu, mon Dieu, pourquoi m'as-tu abandonné ?'' cf. Mc 7,34; 15,22; 15,34) etc.

Mais les évangiles ont été écrits directement en grec, langue de communication au sein de l’empire romain.

Un autre dialecte araméen, le syriaque, est devenue la langue liturgique des chrétiens d'Orient. On trouve des versions en syriaque et en grec de plusieurs livres de l’ancien testament.

Le latin se répandit dans l’église d’occident et pris progressivement la place du grec, surtout avec la traduction complète de la Bible en latin faite par St Jérôme en l’an 400, et qui a été nommée « La Vulgate ».  

3. Les documents les plus anciens sont écrits sur : (Expo 1)
‪ Du papyrus ‪ du parchemin ► argile ou pierre ‪ du papier

D’une façon générale, les documents les plus anciens qui nous sont parvenus sont écrits sur de la pierre (inscriptions dans les tombeaux et les temples, par exemple les hiéroglyphes égyptiens), et sur de l’argile (sceaux en terre cuite, inscriptions sur figurines, tablettes en terre cuite écrites en cunéiforme, ostraca.
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(Exposition sur l’histoire de la Bible, panneau 2)
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Par exemple, l’édit de Cyrus qui fait allusion à la tolérance religieuse (le roi Cyrus a permis le retour des juifs exilés à Babylone).

Le papyrus (fait à partir de la plante du même nom)  fut inventé en Egypte vers 3000 av. J.-C. et exporté dans les pays voisins à partir du XXe siècle av. J.-C.

Le parchemin (fait à partir de peau de mouton, de chèvre ou de veau) aurait été inventé à Pergame, au 2ème siècle avant JC. 

Le papier (fait à partir du bois) ne fut découvert qu’au 2ème siècle après JC, par un chinois, selon la tradition.

4. Comment Dieu se nomme-t’il à Moïse ?  (Expo 1) 

‪ Yahvé
‪ Jéhova
► Je suis qui je serai ‪ La Parole

Je suis qui je serai » ou « Je suis qui je suis ».
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(Exode 3 :13-14 :  Moïse dit à Dieu: «Bon! Je vais donc aller trouver les Israélites. Je leur dirai: "Le Dieu de vos ancêtres m’envoie vers vous." Mais ils vont me demander ton nom. Qu’est-ce que je dois répondre?»  Dieu dit à Moïse: «JE SUIS QUI JE SUIS. Voici ce que tu diras aux Israélites: "JE SUIS m’a envoyé vers vous ».)

(Expo°1 – panneau 5)

Dieu refuse ainsi que Moïse puisse lui donner un nom, comme s’il n’était qu’une divinité parmi les divinités païennes, comme si l’homme pouvait le posséder, se l’approprier.

Dieu se nomme également comme étant le dieu d’Abraham, d’Isaac et de Jacob, les ancêtres du peuple hébreu (exode 3 :15).

Le tétragramme הוהי (yhwh) prononcé « Yahvé » est un nom divin que l’on trouve souvent dans l’ancien testament, traduit souvent par «L’Eternel» ou « Le Seigneur ».  La réponse « Yahvé » n’est donc pas fausse (Exode  6 :3) mais ce n’est pas vraiment un nom, mais une façon de désigner Dieu, comme par ailleurs le mot « Elohim ».

Le nom de « Jéhovah » est une erreur de lecture de la bible hébraïque, commise par les érudits de la Renaissance, utilisé dans certains églises au XIXème siècle ou encore actuellement par les Témoins de Jéhovah. Les juifs avaient un tel respect du nom de Dieu (l’un des 10 commandements interdit de prononcer son nom à la légère !) qu’ils lisaient un autre nom (« Adonaï ») et en avaient rajouté les voyelles au-dessus du nom « Yahvé ». Les voyelles n’existaient pas dans les textes les plus anciens. En lisant par erreur Yahvé avec les voyelles de Adonaï, on a lu « Jéhovah ».

5. A quelle personne de la Bible Dieu a-t-il fait cette promesse : « Par toi toutes les familles de la terre seront bénies»  (Genèse 12 :3) ?

‪ Adam
► Abraham
‪ Moïse
‪ David

Dieu a fait cette promesse à Abraham, qui s’appelait alors Abram.

La même promesse a été faite à son petit-fils Jacob (en Genèse 28 :14).
6. L’expression « Nouveau Testament » signifie

►  Nouvelle Alliance
‪ Nouveau livre
‪ Nouveau Témoignage

Et l’Ancien Testament signifie l’ancienne Alliance.

Le mot testament vient du mot grec διαθήκη / diathékē : testament, contrat, convention) traduit en latin par testamentum (testament ; témoignage). Le mot grec a un sens plus large (celui de contrat) que celui du mot latin, aussi on préfère le traduire par « Alliance ».

7. Les manuscrits des grottes de Qumran découverts en 1947 datent de : (Expo 1)
► Avant JC  ‪ 1er siècle après JC  ‪ plus tard
Ils datent essentiellement du 1er siècle avant JC. On n’a pas trouvé de manuscrits d’après JC, quoique le monastère des Esséniens (situé à côté des grottes) ne fut détruit par les romains que vers 70 après JC. 

8. En quelle année le Nouveau Testament fut-il traduit pour la 1ère fois en Langue Basque ?

► 1571
‪ 1865
‪ 1925

C’est la traduction de Jean Lissarrague, pasteur de Labastide-Clairence, et qui constitue l’un des premiers écrits basques.

La première traduction complète de la Bible est la traduction Duvoisin, faite en 1865. 

9. En quelle langue l’évangéliaire orthodoxe exposé dans la Crypte est-il écrit ? 


‪ Russe
‪ Ukrainien
► Slavon
‪ Slovaque

L’évangéliaire est russe, mais écrit en slavon, ou « vieux slave liturgique », langue liturgique de l’église orthodoxe, inventée au IXème siècle par les moines Cyrille et Méthode pour évangéliser les Slaves, et dérivés de plusieurs langues slaves. Le slavon aurait pu constituer la langue unifiée des peuples slaves. De cette langue provient l’alphabet « cyrillique » utilisé par d’autres langues slaves (russe, biélorusse, bulgare, serbe, ukrainien, macédonien, ruthène).

10. Quel est le nom de la Bible traduite en grec par 70 personnes vers le 3ème siècle avant JC ? (Expo 1 + livres exposés)

‪ Pentateuque  ‪ Deutéronome  ►Septante ‪ Grecae

11. Quel est le nom de la Bible traduite en latin par Jérôme vers l’an 400 ? (Expo 1 + livres exposés)
‪ Vaticanus   ► Vulgate   ‪ Latina   ‪ Alexandrus

St Jérôme (Jérôme de Stridon) fit cette traduction « en latin courant » à partir des textes hébreux et grecs. Elle ne fut appelée la Vulgate que plus tardivement.

12. Qui a imprimé pour la première fois la Bible ?

‪ Calvin   ‪ Erasme   ► Gutenberg   ‪ Luther

Pour imprimer le premier livre en 1456, Gutenberg choisit la Bible en Latin, la Vulgate.

13. Comment est motivée l'observation du sabbat en Deutéronome 5,13-15 ? (Expo 3 « Paroles pour aujourd'hui ») 

► Libération d'Egypte  ‪ 7ème jour de la création  ‪  Repos nécessaire

Les 3 réponses seraient valables si on se réfère à l’ensemble des textes bibliques. Mais le verset précisé fait une référence explicite à la libération d’Egypte comme raison de respecter le sabbat :

« Tu te souviendras qu’au pays d’Egypte tu étais esclave, et que le Seigneur ton Dieu t’a fait sortir de là…C’est pourquoi le Seigneur ton Dieu t’a ordonné de pratiquer le jour du sabbat. »
14. Que doit-on faire avant de présenter une offrande à Dieu (Matthieu 5,23) ? (Expo 3 « Paroles pour aujourd'hui)
Se réconcilier avec son frère.
15. Lors de la mort de Jésus, qui s’exclame «  Cet homme était vraiment le Fils de Dieu ! » (Marc 15 :39, Expo 3 « Paroles pour aujourd’hui)
‪ L’apôtre Pierre     ► Un officier romain    ‪ Pilate

______________________________________________________

Pour toute remarque, vous pouvez téléphoner au 05 59 52 97 63 (un des responsables de Bible et Cité).
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Edit de Cyrus (530 avant JC)











